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AFTERNOON SERVICE

N ASHREI

Blessed are they who dwell in Your house;
they shall praise You forever.

Blessed the people who are so favored;
blessed the people whose God is the Lord.

David sang: I glorify You, my God, my King;
I praise You throughout all time.

Every day do I praise You, exalting Your glory forever.

Great is the Lord, and praiseworthy;
His greatness exceeds definition.

One generation lauds Your works fo another,
declaring Your mighty deeds.

They tell of Your wonders, and of Your glorious splendor.
They speak of Your greatness, and of Your awesome power.
They recall Your goodness; they sing of Your faithfulness,

Gracious and compassionate is the Lord;
patient, and abounding in love.

The Lord is good to all; His compassion embraces all.

All of Your creatures shall praise You;
the faithful shall repeatedly bless You.

They shall describe Your glorious kingship,
declaring Your power.

And people will know of Your might,
the splendor of Your dominion.

Your kingship is an everlasting kingship,
Your dominion endures for all generations.
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The Lord supports all who stumble,
He raises all who are bowed down.

All eyes look hopefully to You,
to receive their food in due time.

You open Your hand,
and Your favor sustains all the living.

In all His paths the Lord is faithful;
in all His deeds He is loving,

The Lord is near to all who call,
to all who call upon Him in truth.

He fulfills the desire of those who revere Him;
He hears their cry and delivers them.

All who love the Lord He preserves,
but all the wicked He destroys.

My mouth shall praise the Lord.

Let all flesh praise His name throughout all time.

We shall praise the Lord now and always. Halleluyah!

% KEDUSHAH D’SIDRA

The words in italics are a midrashic interpretation
of the biblical verses which precede them

The Lord has assured a redeemer for Zion, for those of the House of
Jacob who turn from sin. The Lord has said, “This is My covenant
with them: My spirit shall remain with you and with your descen-
dants. My words shall be upon your lips and upon the lips of your
children and your children's children, now and forever.” For You are
holy, enthroned upon the praises of the people Israel, “The angels on
high called one to another: ‘Holy, holy, holy Adonai tzeva'ot; His
glory fills the whole world.””" They receive sanction from one
another, saying “Adonai tzeva'ot is holy in the highest heaven, holy
on the earth and holy forever, throughout all time; the radiance of His

glory fills the whole world.”
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“Then a wind lifted me up and I heard the sound of a great rushing
behind me, saying, ‘Praised be the glory of the Lord from His
place.'” Then a wind lifted me up and I heard the seund of a great
rushing behind me, the sound of those who utter praise, saying,
“Praised be the glory of the Lord from the place of His Presence.”
“The Lord shall reign throughout all time.” The sovereignty of the
Lord endures forever, throughout all time.

Lord our God and God of our ancestors,
impress this forever upon Your people,
directing our hearts toward You:

God, being merciful, grants atonement for sin
and does not destroy. Time and again He resirains wrath,
refuses to let rage be all-consuming.

You, Lord, are kind and forgiving, loving all who call to You.
Your righteousness is everlasting, Your Torah is truth,

You will be faithful to Jacob, merciful to Abraham,
fulfilling the promise You made to our ancestors.

Praised is the Lord who duaily sustains us;
He is the God of our deliverance,

Adonai tzeva'ot is with us,
the God of Jacob is our Refuge,

Adonai tzeva'ot, blessed is the one who trusts in You.
O Lord, help us; answer us, O King, when we call,

Praised .is our God who created us for His glory,

By giving us His Torah he set us apart from those who go astray,
and planted within us life eternal.

May He open our hearts to His Torah,
inspiring us to love and revere Him, wholeheartedly to serve Him.

Thus shall we not labor in vain,
nor shall our children suffer confusion,
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On weekdays, the Festival service continues on page 588
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May we fulfill Your precepts in this world, Lord our God,
to be worthy of happiness and blessing
in the messianic era and in the world to come.

Thus [ will sing Your praise unceasingly,
thus I will exali You, Lord my God, forever.

Blessed is the one who trusts in the Lord.

Trust in the Lord forever and ever;
the Lord is an unfailing stronghold.

Those who love Him trust in Him;
He never forsakes those who seek Him,

The Lord, through His righteousness,
exalts the Torah with greatness und glory.

XN HATZI KADDISH

Reader:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His own
creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted, during
our life and the life of all Israel. And let us say: Amen.

Gongregation and Header:
Y'hei sh’mei raba m'varakh I'olam u-'almei almaya.

May He be praised throughout all time.

Reader:

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, praised beyond
all song and psalm, beyond all tributes which mortals can utter. And
let us say: Amen,

On weekdays, the Festival service continues on page 587
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S TORAH SERVICE

I offer my prayer to You, O Lord, at this time of grace. In Your abun-
dant mercy, answer me with Your saving truth,

We rise as the Ark is opened

Whenever the Ark was carried forward, Moses would say: Arise,
Lord. May Your enemies be scattered; may Your foes be put to flight,

Reader and congregation:

Ki mi-tzion tetze Torah, u-d'var Adonai mirushalayim.
Torah shall come from Zion, the word of the Lord from Jerusalem.

Barukh she-natan Torah I'amo yisrael bi-k’'dushato.
Praised is He who in His holiness gave the Torah to His people Israel.

The Sefer Torah is taken out of the Ark

Reader:

Proclaim the Lord’s greatness with me; let us exalt Him together.

Reader and congregation:

L’kha Adonai ha-g'dulah v’ha-g'vurah v’he-tiferet v’ha-netzah v'ha-
hod, ki khol bo-shamayim u-va-aretz, 'kha Adonai ha-mamlakhah
v’ha-mitnase I'khol 'rosh.

Yours, O Lord, is the greatness and the power and the splendor. Yours
is the triumph and the majesty, for all in heaven and on earth is
Yours. Yours, O Lord, is supreme sovereignty.

Exalt the Lord our God and worship Him, for He is holy, Exalt and
worship Him at His holy mountain, The Lord our God is holy.

Torah Reader:

May our merciful Father have mercy upon the people He has always
sustained, remembering His covenant with our ancestors. May He
deliver us from evil times, restrain the impulse to evil within us, and
grace our lives with enduring deliverance. May He answer our peli-
tion with an abundant measure of kindness and compassion.
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Special prayers are found on pages 402 to 408
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May His sovereignty be revealed to us soon. May He favor the
remnant of His people Israel with grace and kindness, with compas-
sion and love. And let us say: Amen. Let us all declare the greatness
of God and give honor to the Torah. (Let the Kohen come forward.)
Praised is He who in His holiness entrusted the Torah to His people
Israel.

Congregation end Torah Reader:
V'atem ha-d’vekim badonai Eloheikhem hayim kulkhem ha-yom.
You who cling to the Lord your God have been sustained to this day.

Each congregant honored with an aliyah recites
these berakhot:

Before the Reading:
Praise the Lord, Source of blessing.

Barkhu et Adonai ha-m'vorakh.

Congregation;
Praised be the Lord, Source of blessing, throughout all time,

Barukh Adonai ha-m’vorakh 'olam va-ed.

Congregant repeats ahove response and continues:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has chosen
us from among all peoples by giving us His Torah. Praised are You,
Lord who gives the Torah.

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha-olam, asher bahar banu
mi-kol ha-amim, v'naten lanu et torato. Barukh attah Adonai, noten
ha-torah.

After the Reading:
Praised are You, Lord our God, King of the universe who has given us

the Torah of truth, planting within us life eternal. Praised are You,
Lord who gives the Torah.

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha-olam, asher natan lanu
torat emet, v'hayei olum nata b'tokhenu. Barukh attah Adonai, noten
ha-torah,

Special prayers are found on pages 403 to 408
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The Sefer Torah is raised
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The Sefer Tdrah is placed in the Ark
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The Sefer Torah is raised '

This is the Torah that Moses set before the people Israel; the Torah,
given by God, through Moses.

Reader:

Praise the glory of the Lord, for He is unigue, exalted.

Reader and congregation:

His glory encompasses heaven and earth, He exalts and extols His
faithful, the people Israel who are close to Him. Halleluyah.

A Psalm of David. The earth is the Lord’s, and all it contains; the
world and its inhabitants, He founded it upon the seas, and set it firm
upon flowing waters. Who may ascend the Lord’s mountain? Who
may stand firm in His sanctuary? One who has clean hands and a
pure heart, who has not used God’s name in false oaths, who has not
sworn deceitfully. He shall réceive a blessing from the Lord, a just
reward from the God of his deliverance, Such are the people who
seek Him, who long for the Presence of Jacob's God. Lift high your
lintels, O you gates open wide, you ancient doors! Welcome the
glorious King. Who is the glorious King? The Lord, with triumph and
might, the Lord, triumphant in battle. Lift high your lintels, O you
gates; open wide, you ancient doors! Welcome the glorious King, Who
is the glorious King? Adonai tzeva'ot, He is the glorious King,

PSALM 24

The Sefer Torah Is placed in the Ark

Whenever the Ark was set down, Moses would say: Lord, may You
dwell among the myriad families of the people Israel. Return, O Lord,
to Your sanctuary, You and Your glorious Ark. Let Your kohanim be
clothed in triumph, let Your faithful sing for joy. For the sake of David
Your servant, do not reject Your anointed. Precious teaching do I give
you: never forsake My Torah.

It is a tree of life for those who grasp it, and all who uphold it are
blessed. Its ways are pleasantness, and all its paths are peace. Help
us turn to You, and we shall return. Renew our lives as in days of old.
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On Festivals, we continue with the Amidah on page 586
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N HATZ1 KADDISH

Reader:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His own
creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted, during
our life and the life of all Israel. And let us say: Amen,

Congregation and Reader:
Y'hei sh'mei raba m’varakh ’olam u-l'almei almaya.

May He be praised throughout all time,

Reader:

Glorifed and celebrated, lauded and worshiped, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, praised beyond
all song and psalm, beyond all tributes which mortals can utter. And
let us say: Amen.

On Festivals, we continue with the Amidah on page 587
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AMIDAH FOR SHABBAT AFTERNOON %
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The silent recitation of the Amidah continues
with wmp K on page 578
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% AMIDAH FOR SHABBAT AFTERNOON

When I call upon the Lord, give glory to our God.
Open my mouth, O Lord, and my lips will proclaim Your praise.

Praised are You, Lord our God and God of our ancestors, God of Abra-
ham, of Isaac, and of Jacob, great, mighty, awesome, exalted God who
bestows lovingkindness, Creator of all. You remember the pious
deeds of our ancestors and will send a redeemer to their children's
children because of Your loving nature,

On Shabbat befere Yom Kippur:

Remember us that we may live, O King who delights in life.
Inscribe us in the Book of life, for Your sake, living God.

You are the King who helps and saves and shields. Praised are You,
Lord, Shield of Abraham.

Your might, O Lord, is boundless. You give life to the dead; great is
Your saving power.

From Sh’'mini Atzeret to Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your lovingkindness sustains the living, Your great mercies give life
to the dead. You support the falling, heal the ailing, free the fettered.
You keep Your faith with those who sleep in dust. Whose power can
compare with Yours? You are the Master of life and death and de-
liverance.

Gn Shabbat before Yom Kippur:

Whose mercy can compare with Yours, merciful Father?
In mercy You remember Your creatures with life,

Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You, Lord,
Master of life and death.

The silent recitation of the Amidah continues
with "Holy are You..." on page 579
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KEDUSHAH %

When the Reader chants the Amidah aloud,
Kedushah is added. The congregation chanis
the indented verses aloud,
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On Shabbat before Yom Kippur substitute
these words for the line which follows:
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% KEDUSHAH

When the Reader chants the Amidah aloud,
Kedushah is added. The congregation chants the
italicized verses aloud.

We proclaim Your holiness on earth as it is proclaimed in heaven
above. We sing the words of heavenly voices as recorded in Your
prophet’s vision:

Kadosh kadosh kadosh Adonai tzeva’ot, m’lo khol ha-aretz k'vodo,
Holy, holy, holy Adonai tzeva'ot, the whole world is filled with His

glory.
Heavenly voices respond with praise:

Barukh k'vod Adonai mi-m’komo.
Praised is the glory of the Lord throughout the universe,

And in Your holy psalms it is written:

Yimlokh AdonaiI'olam Elohayikh tziyon I'dor va-dor. Halleluyah.
The Lord shall reign through all generations; your God, Zion, shall
reign forever. Halleluyah.

We declare Your greatness through all generations, hallow Your
holiness to all eternity. Your praise will never leave our lips, for You
are God and King, great and holy.

On Shabbat before Yom Kippur, substitute
these words for the line which follows!

Praised are You, Lord, holy King.
Praised are You, Lord, holy God.

Continue with “You are One ., ."
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The silent recitation of the Amidah continues
here:
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The silent recitation of the Amidah
continues here!

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who praise You
daily.

On Shabbat befere Yom Kippur, substitute
these words for the line which follows:

Praised are You, Lord, holy King.
Praised are You, Lord, holy God.

You are One, Your name is One, and who is like Your people Israel,
unigue throughout the world? Singular splendor, crown of salvation,
a day of rest and sanctity You have given to Your people. Ahraham
was glad, Isaac rejoiced, Jacob and his children found rest on this
day, a rest reflecting Your lavish love and true faithfulness, in peace
and tranquility, contentment and quietude, a perfect rest in which
You delight. May Your children acknowledge You as their source of
rest, and through their rest may they sancitfy Your names.

Our God and God of our ancestors, accept our Shabbat offering of
rest. Add holiness to our lives with Your mitzvot and let Your Torah
be cur portion. Fill our lives with Your goodness and gladden us with
Your triumph. Cleanse our hearts and we shall serve You faithfully.
Lovingly and willingly, Lord our God, grant that we inherit Your holy
gift of Shabbat forever, so that Your people Israel who hallow Your
name will always find rest on this day, Praised are You, Lord who
hallows Shabbat,

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is offered.
Restore worship to Your sanctuary. May the worship of Your people
Israel always be acceptable to You.
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When the Beader chants the Amidah, the
congregation recites this passage silently
while the Reader continues with the next passage
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On Rosh Hodesh and on Hol Ha-mo'ed:

Our God and God of our ancestors, on this day of
Rosh Hodesh Pesah Sukkot

remember our ancestors and be gracious to us. Gonsider the people
Israel standing before You praying for the days of Messiah and for
Jerusalem, Your holy city. Grant us life, well-being, lovingkindness,
and peace, Bless us, Lord our God, with all that is good. Remember
Your promise of mercy and redemption. Be merciful to us and save us,
for we place our hope in You, gracious and merciful God and King.

May we witness Your merciful return to Zion, Praised are You, Lord
who restores His Presence to Zion,

When the Reader chants the Amidah, the
congregation recites this pessage silently
while the Reader continues with the next passage

We proclaim that You are the Lord our God and God of our ancestors,
Creator of all who created us, God of all flesh. We praise You and thank
You for granting us life and for sustaining us. May You continue to grant
us life and sustenance, Gather our dispersed to Your holy place, to ful-
fill Your mitzvet and to serve You wholeheartedly, doing Your will. For
this we shall thank You. Praised be God to whom thanksgiving is duse,

We proclaim that You are the Lord our God and God of our ancestors
throughout all time. You are the Rock of our lives, the Shield of our
salvation in every generation. We thank You and praise You morning,
noon, and night for Your miracles which daily attend us and for Your
wondrous kindnesses. Our lives are in Your hand; our souls are in
Your charge. You are good, with everlasting mercy; You are compas-
sionate, with enduring lovingkindness, We have always placed our
hope in You.
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On Hanukkah:

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and for
the triumphs in battle of our ancestors in other days, and in our time.

In the days of Mattathias son of Yohanan, the Hasmonean kohen gadol,
and in the days of his sons, a cruel power rose against Israel, demand-
ing that they abandon Your Torah and viclate Your mitzvot. You, in
great mercy, stood by Your peaple in time of trouble. You defended
them, vindicated them, and avenged their wrongs. You delivered the
strong into the hands of the weak, the many into the hands of the few,
the corrupt into the hands of the pure in heart, the guilty into the hands
of the innocent. You delivered the arrogant into the hands of those who
were faithful to Your Torah. You have wrought great victories and
miraculous deliverance for Your people Israel to this day, revealing
Your glory and Your holiness to all the world, Then Your children came
into Your shrine, cleansed Your Temple, purified Your sanctuary, and
kindled lights in Your sacred courts. They set aside these eight daysasa
season for giving thanks and reciting praises to You.,

For all these blessings we shall ever praise and exalt You.
On Shabbat before Yom Kippur:
Inscribe all the people of Your covenant for a good life.

May every living creature thank You and praise You faithfully, our
deliverance and our help. Praised are You, beneficent Lord to whom
all praise is due.

Granf true and lasting peace to Your people Israel and to all who
dwell on earth, for You are the supreme Sovereign of peace. May it
please You to bless Your people Israel in every season and at all times
with Your gift of peace.

On Shebbet before Yom Kippur, substitute
these words for the line which follows:

May we and the entire House of Israel be remembered and recorded in
the Book of life, blessing, sustenance, and peace. Praised are You, Lord,
Source of peace.

Praised are You, Lord who blesses His people Israel with peace.
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At the conclusion of the Amidah, personal
prayers may be added
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The following passage is omitted on any day when Tauhenun
would not be recited, such as a Festival, Rosh Hodesh,
the entire month of Nissan, or other days listed on page 128.
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The service is concluded on page-596
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Atthe conclusion of the Amidah, personal |
prayers may be added 1

My God, keep my tongue from evil, my lips from lies. Help me ignore (
those who slander me. Let me be humble before all. Open my heart to |
Your Torah, so that | may pursue Your mitzvot. Frustrate the designs |
of those who plot evil against me. Make nothing of their schemes. Do
s0 because of Your compassion, Your power, Your holiness, and Your
Torah. Answer my prayer for the deliverance of Your people. May
the words of my mouth and the meditations of my heart be acceptable
to You, my Rock and my Redeemer, He who brings peace to His uni-
verse will bring peace to us and to all the people Israel. Amen.

An aliernative:

Grant me the privilege of the liberating joy of Shabbat, the privilege
of truly tasting the delight of Shabbat. May I be undisturbed by sad-
ness, by sorrow, or by sighing during the holy hours of Shabbat, Fill
Your servant's heart with joy, for to You, O Lord, I offer my entire
being. Let me hear joy and jubilation. Help me to expand the dimen-
sions of all Shabbalt delights. Help me to extend the joy of Shabbat to
the other days of the week, until [ attain the goal of deep joy always.
Show me the path of life, the full joy of Your Presence, the bliss of
being close to You forever. May the words of my mouth and the medi-
tations of my heart be acceptable to You, O Lord, my Rock and my
Redeemer,

The following passage is omitted on any dey when Tahanun
would not be recited, such as a Festival, Rosh Hodesh,
the entire month of Nissan, or other days listed on page 128.

The righteousness which You have taught is eternal justice, Your
Torah is truth. Your righteousness extends throughout the universe.
Your deeds reflect Your greatness, incomparable God. Your right-
eousness is like the lofty mountains, Your judgments like the great
deep. Man and beast are in Your care; help them, Lord,

The service is concluded on page 597
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AMIDAH FOR FESTIVAL AFTERNOON %
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On Sh'mini Atzere!l and on Simhat Torah:
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The silent recitation of the Amidah coniinues
with Wp X on page 588
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=N AMIDAH FOR FESTIVAL AFTERNOON

When I'call upon the Lord, give glory to our God.
Open my mouth, O Lord, and my lips will proclaim Your praise,

Praised are You, Lord our God and God of our ancestors, God of Abra-
ham, of Isaac, and of Jacob, great, mighty, awesome, exalted God who
bestows lovingkindness, Creator of all. You remember the pious
deeds of our ancestors and will send a redeemer to their children’s
children because of Your loving nature. You are the King who helps
and saves and shields. Praised are You, Lord, Shield of Abraham.

Your might, O Lord, is boundless. You give life to the dead; great is
Your saving power.

On Sh'mini Atzeret and on Simhat Torah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your lovingkindness sustains the living, Your great mercies give life
to the dead. You support the falling, heal the ailing, free the fettered.
You keep Your faith with those who sleep in dust. Whose power can
compare with Yours? You are the Master of life and death and de-
liverance. Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You,
Lord, Master of life and death.

The silent recitation of the Amidah continues
with “Holy are You..." on page 589
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KEDUSHAH %

When the Beader chants the Amidah aloud,
Kedushah is added. The congregation chants
the indented verses aloud.
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% KEDUSHAH

When the Reader chants the Amidah aloud,
Kedushah Is added. The congregation chants the
italicized verses aloud,

We proclaim Your holiness on earth as it is proclaimed in heaven
above, We sing the words of heavenly voices as recorded in Your pro-
phet's vision:

Kadosh kadosh kadosh Adonai tzeva’ot, m’lo khol ha-gretz k'vodo.
Holy, holy, holy Adonai tzeva'ot. The whole world is filled with His
glory.

Heavenly voices respond with praise:

Barukh k'vod Adonai mi-m’komao.
Praised is the glory of the Lord throughout the universs,

Andin Your holy psalms it is written:

Yimlokh Adonai 'olam Elohayikh tziyon I'dor va-dor. Halleluyah,
The Lord shall reign through all generatzons yvour God, Zion, shall
reign forever. Halleluyah.

We declare Your greatness through all generations, hallow Your
holiness to all eternity. Your praise will never leave our lips, for You
are God and King, great and holy. Praised are You, Lord, holy God.

Continue with *You have chosenus . .."”

The silent recitation of the Amidah
continues here:

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who praise You
daily. Praised are You, Lord, holy God.

You have chosen us of all nations for Your service by loving and
cherishing us as bearers of Your Torah. You have exalted us as a
people by adding holiness to our lives with Your mitzvot, drawing us
near to Your service, identifying us with Your great and holy name.
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Lovingly, Lord our God, have You given us {Shabbat for rest and)
holidays and festivals for rejoicing, this (Shabbat and this)

On Pesah:
Festival of Matzot, season of our liberation,

On Shavuot:

Festival of Shavuot, season of the giving of our Torah,

On Sulkkot:
Festival of Sukket, season of our joy,
On 8h'mini Atzeret and on Simhat Torah:
Festival of Sh'mini Atzeret, season of our jay,
a day for sacred asselhbly, recalling the Exodus from Egypt.

Our God and God of our ancestors, on this

On Pesal: On Shavuot; On Sukkot:
Festival of Matzot Festival of Shavuot Festival of Sukkot

On Sh’mini Atzeret and on Simhat Torgh:
Festival of Sh'mini Atzeret

remember our ancestors and be gracious to us. Consider the people
Israel standing before You praying for the days of Messiah and for
Jerusalem Your holy city. Grant us life, well-being, lovingkindness,
and peace. Bless us, Lord our God, with all that is good. Remember
Your promise of mercy and redemption. Be merciful to us and save
us, for we place our hope in You, gracious and merciful God and King.
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When the Reader chants the Amidah, the
congregation recites this passage silently
while the Reader continues with the next passage
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Granl us the blessing of Your Festivals, Lord our God, for life and
peace, for joy and gladness, as You have graciously promised to bless
us. Qur God and God of our ancestors, (accept our Shabbat offering of
rest,] add holiness to our lives with Your mitzvot and let Your Torah
be our portion. Fill our lives with Your goodness and gladden us with
Your triumph. Cleanse our hearts and we shall serve You faithfully.
(Lovingly and willingly,) Lord our God, grant that we inherit Your
holy gift of (Shabbat and} Festivals forever, so that the people Israel
who hallow Your name will always rejoice in You. Praised are You,
Lord who hallows (Shabbat and) the people Israel and the Festivals.

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is offered.
Restore worship to Your sanctuary. May the worship of Your people
Israel always be acceptable to You. May we witness Your merciful
return to Zion. Praised are You, Lord who restores His Presence fo
Zion.

When the Reader chants the Amidah, the
congregation recites this passage silently
while the Reader continues with the next passage

We proclaim that You are the Lord our God and God of our ancestors,
Creator of all who created us, God of all flesh, We praise You and thank
You for granting us life and for sustaining us. May You continue to grant
usg life and sustenance. Gather our dispersed to Your holy.place, to ful-
fill Your mitzvot and to serve You wholeheartedly, doing Your will. For
this we shall thank You, Praised be God to whom thanksgiving is due.

We proclaim that You are the Lord our God and God of our ancestors
throughout all time. You are the Rock of our lives, the Shield of our
salvation in every generation. We thank You and praise You morning,
noon, and night, for Your miracles which daily attend us and for Your
wondrous kindnesses, Our lives are in Your hand; our souls are in
Your charge. You are good, with everlasting mercy; You are compas-
sionate, with enduring lovingkindness. We have always placed our
hope in You. For all these blessings we shall ever praise and exalt
You.,

May every living creature thank You and praise You faithfully, our
deliverance and our help. Praised are You, beneficent Lord to whom
all praise is due.
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At the conclusion of the Amidah, personal
prayers may be added
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Grant true and lasting peace to Your people Israel and to ali who
dwell on earth, for You are the supreme Sovereign of peace. May it
please You to bless Your people Israel in every season and at all times
with Your gift of peace. Praised are You, Lord who blesses His people
Israel with peace. '

At the conclusion of the Amidah, personal
prayers may be edded

My God, keep my tongue from evil, my lips from lies, Help me ignore
those who would slander me. Let me be humble before all. Open my
heart to Your Torah, so that I may pursue Your mitzvot. Frustrate the
designs of those who plot evil against me. Make nothing of their
schemes. Do so because of Your compassion, Your power, Your holi-
ness, and Your Torah. Answer my prayer for the deliverance of Your
people. May the words of my mouth and the meditations of my heart
be acceptable to You, my Rock and my Redeemer. He who brings
peace to His universe will bring peace to us and to all the people
Israel. Amen. .

An alternative:

Sovereign, Master of happiness in whose presence despair flees,
with Your great compassion grant me the capacity of welcoming and
extending the holiness of this Festival with happiness and joy. Let all
who seek You be jubilant, rejoicing in Your Presence. Illumine my
life, teach me to transcend all sadness and sorrow with abiding hap-
piness, for estrangement from You grows out of despair. Revive in me
the joy of Your deliverance; may a willing spirit strengthen me. May
it be Your will, Lord my God, to open for me the gates of Torah, wis-
dom and understanding, gates of sustenance, gates of life, gates of
love and harmony, peace and companionship. I will surely rejoice in
the Lord, my whole being will exult in my God, rejoicing in Jerusa-
lem, exulting in my people. May He who ordains peace for His uni-
verse bring peace for us and for all the people Israel. Amen.
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KADDISH SHALEM %
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% KADDISH SHALEM

Reader:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His own
creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted, during
our life and the life of all Israel. And let us say: Amen.

Congregation and Reader:
Y'hei sh’'mei raba mevarakh 'elam u-'almei almaya.

May He be praised throughout all time,

Reader:

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, praised beyond
all song and psalm, beyond all tributes which mortals can
utter. And let us say: Amen.

May the prayers and pleas of the whole House of Israel be accepted
by our Father in Heaven. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness for us
and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and to all
the people Israel. And let us say: Amen.
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% ALEINU

We rise to our duty to praise the Lord of all, to acclaim the Creator,
He made our lot unlike that of other people, assigning to us a unique
destiny. We bend the knee and bow, acknowledging the King of kings,
the Holy One praised be He, who spread out the heavens and laid the
foundations of the earth, whose glorious abode is in the highest
heaven, whose mighty dominion is in the loftiest heights, He is our
God, there is no other. In truth, He alone is our King, as it is written in
His Torah: “Know this day and take it to heart that the Lord is God in
heaven above and on earth below; there is no other.”

Va-anahnu kor’im u-mishtahavim u-modim
lifnei melekh malkhei he-melakhim, ha-kadosh barukh hu.

And so we hope in You, Lord our God, soon to see Your splendor,
sweeping idolatry away so that false gods will be utterly destroyed,
perfecting earth by Your kingship so that all mankind will invoke
Your name, bringing all the earth’s wicked back to You, repentant.
Then all who live will know that to You every knee must bend, every
tongue pledge loyalty. To You, Lord, may all bow in worship, may
they give honor to Your glory. May everyone accept the rule of Your
kingship. Reign over all, soon and for all time. Sovereignty is Yours in
glory, now and forever. Thus is it written in Your Torah: The Lord
reigns for ever and ever. Such is the assurance of Your prophet
Zechariah: The Lord shall be acknowledged King of all the earth. On
that day the Lord shall be One and His name One.

V-ne'emar, v’haya Adonai I'melekh al kol ha-aretz,
bayom ha-hu yiyeh Adonai ehad u-sh’'mo ehad.
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MOURNER’S KADDISH %

Mourners and those observing Yahrzeit:
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g MOURNER'S KADDISH

Mourners and those observing Yahrzeit:

Yitgadal v'yitkadash sh’mei raba b'alma di v'ra khir'utei, v'yamlikh
malkhutei b’hayeikhon u-v'yomeikhon u-v’hayei d’khol beit yisrael,
ba-ggala u-vi-z'man kariv v'imru amen,

Congregation and mourner:

Y’hei sh’mei raba m'varakh 'olam u-I'almei almaya.

Mourner:
Yitbarakh v'yishtabah v'yitpa'ar v'yitromam v'yvitnase, v'yit-hadar
v'yit'aleh v'yit-halal sh’mei d’kudsha, b'rikh hu Pela {I'ela mi-kol]
min kol birkhata v'shirata, tushb’hata v'nehemata da-amiran b'almaq,
v'imru amen.

Y’hei sh’lama rabe min sh’'maya v’hayim aleinu v'al kol yisrael,
v'imru amen.

Oseh shalom bi-m'romav, hu ya'aseh shalom aleinu v'al kol yisrael,
v'imru amen.
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ARVIT SERVICE

K'RIAT SH'MA AND ITS BERAKHOT %
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Reader:

AN MR 1573

Congregation, then Reader:
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In the first berakhah before K'riat Sh'ma, we
praise God for His gift of Greation
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In the second berakhah before K'riat Sh'ma, we
praise God for His gift of Toreh, sign of His love
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EVENING SERVICE

gﬁ K'RIAT SH’'MA AND ITS BERAKHOT

God, being merciful, grants atonement for sin and does not destroy.
Time and again He restrains wrath, refuses to let rage be all-
consuming. Save us, Lord. Answer us, O King, when we call.

Reader:

Praise the Lord, Scurce of blessing.

Gongregation, then Reader:
Barukh Adonai ha-m'vorakh 'olam va-ed.

Praised be the Lord, Source of blessing, throughout all time.

In the first berakhah before K'riat Sh’ma, we
praise God for His gift of Creation

Praised are You, Lord our God, King of the universe whose word
brings the evening dusk. You open the gates of dawn with wisdom,
change the day’s divisions with understanding, set the succession of
seasons and arrange the stars in the sky according to Your will. You
create day and night, rolling light away from darkness and darkness
away from light. Eternal God, Your rule shall embrace us forever.
Praised are You, Lord, for each evening's dusk.

In the second berakhah before K'riat Sh'ma, we
praise God for His gift of Torah, sign of His love

With constancy You have loved Your people Israel, teaching us Torah
and mitzvot, statutes and laws. Therefore, Lord our God, when we lie
down to sleep and when we rise, we shall think of Your laws and
speak of them, rejoicing in Your Torah and mitzvot always. For they
are our life and length of days; we will meditate on them day and
night. Never take away Your love from us, Praised are You, Lord who
loves His people Israel.
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K'RIAT SH'MA %

If there is no minyan, add:

1K1 7R oK

We formally affirm God’s sovereignly, freely
pledging Him our loyalty. We are His witnesses.
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% K'RIAT SH'MA

If there is no minyan, add:

God is a faithful King,

We formaily affirm God's sovereignty, freely
pledging Him our loyalty. We are His witnesses.

Hear, O Israel: The Lord our God, the Lord is One.

Silently:

Praised be His glorious sovereignty throughout all time,

Love the Lord your God with all your heart, with all your soul, with
all your might. And these words which I command you this day you
shall take to heart, You shall diligently teach them to your children.
You shall recite them at home and away, morning and night. You shall
bind them as a sign upon your hand, they shall be a reminder above
your eyes, and you shall inscribe them upon the doorposts of your
homes and upoen your gates.

DEUTERONOMY 6:4-8

If you will earnestly heed the mitzvot I give you this day, to love the
Lord your God and to serve Him with all your heart and all your soul,
then I will favor your land with rain at the proper season—rain in
autumn and rain in spring—and you will have an ample harvest of
grain and wine and oil. I will assure abundance in the fields for your
cattle. You will eat to contentment, Take care lest you be tempted to
forsake God and turn to false gods in worship. For then the wrath of
the Lord will be directed against you. He will close the heavens and
hold back the rain; the earth will not yield its produce. You will soon
disappear from the good land which the Lord is giving you,

Therefore, impress these words of Mine upon your heart. Bind them
as a sign upon your hand, and let them be a reminder above your
eyes, Teach them to your children. Repeat them at home and away,
morning and night. Inscribe them upon the doorposts of your homes
and upon your gates. Then your days and the days of your children on
the land which the Lord swore to give to your ancestors will endure
as the days of the heavens over the earth,

DEUTERONOMY 11:13-21
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In the first berakhah after K'riat Sh’'ma, we praise
God alone as eternal Redeemer 0}‘ the people Israel.
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The Lord said to Moses: Instruct the people Israel that in every
generation they shall put fringes on the corners of their garments and
bind a thread of blue to the fringe of each corner, Looking upon it,
you will be reminded of all the mitzvot of the Lord and fulfill them
and not be seduced by your heart or led astray by your eyes, Then
you will remember and observe all My mitzvot and be holy before
your God. I am the Lord your God who brought you out of the land of
Egypt to be your God. I, the Lord, am your God.

NUMBERS 15:37-41
Reader:
The Lord your God is truth.

In the first berakhah after K'rigt 8h’ma, we praise
God alone gs eternal Redeemer of the people Israel

We affirm the truth that He is our God, that there is no other, and that
we are His people Israel. He redeems us from the power of kings,
delivers us from the hand of all tyrants. He brings judgment upon our
oppressors, retribution upon all our mortal enemies. He performs
wonders beyond understanding, marvels beyond all reckoning. He
has maintained us among the living, He has not allowed our steps to
falter, He guided us to triumph over mighty foes, exalted our strength
over all our enemies, He vindicated us with miracles before Pharaoch,
with signs and wonders in the land of Egypt. In wrath He smote all of
Egypt's firstborn, bringing His people to lasting freedom. He led His
children through divided waters as their pursuers sank in the sea.

When His children beheld His might they sang in praise of Him, glad-
ly accepting His sovereignty. Moses and the people Israel sang with
great joy to the Lord:

Mi khamokha ba-eilim Adonai, mi kamokha, nedar ba-kodesh, nora
t'hilot, oseh feleh.

Who is like You, Lord, among all that is worshiped? Who is like You,
majestic in holiness, awesome in splendor, working wonders?

Your children beheld Your sovereignty as You divided the sea before
Moses, “This is my God,” they responded, declaring:

Adonai yimlokh 'olam va-ed.

"“The Lord shali reign throughout all time.”

And thus it is written: “The Lord has rescued Jacob; He redeemed
him from those more powerful.” Praised are You, Lord, Redeemer of
the people Israel.
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In the second berakhah after K'riat Sh’ma, we
praise God for His peace and protection
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In this berakhah, we praise our Creator and
proclaim His sovereignty over all Creation
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In the second berakhah after K'riat Sh'ma, we
praise God for His peace and protection

Help us, our Father, to lie down in peace; and awaken us to life again,
our King, Spread over us Your shelter of peace, guide us with Your
good counsel. Save us because of Your mercy. Shield us from enemies
and pestilence, from starvation, sword and sorrow, Remove the evil
forces that surround us, shelter us in the shadow of Your wings. You,
O God, guard us and deliver us. You are a gracious and merciful King.
Guard our coming and our going, grant us life and peace, now and
always. Praised are You, Lord, eternal guardian of Your people Israel.

In this berakhah, we praise our Creator and
proclaim His sovereignty over all Creation

Praised is the Lord forever. Amen! Amen! Let praise of the Lord come
forth from Zion; praise Him who dwells in Jerusalem, Halleluyah!
Praised is the Lord, God of Israel. He alone works wondrous deeds,
Praised is His glory forever. The glory of the Lord shall be forever;
the Lord shall rejoice in His works. His glary fills the world, Amen!
Praised is the glory of the Lord now and always. For the sake of His
glory He will not abandon His people; the Lord desires to make you
His own.

When the people saw the wonders wrought by God, they fell to the
ground in worship, exclaiming: The Lord, He is God; the Lord, He is
God. The Lord shall be King of all the earth; on that day the Lord shall
be One and His name One. Let Your mercy be upon us, as our hope is
in You. Help us, Lord our God, and deliver us. Gather us, and free us
from oppression, that we may praise Your glory, that we may be
exalted in praising You. All the nations You have created, Lord, will
worship You and glorify You. Great are You, wondrous are Your
deeds; You alone are God. We are Your people, the flock You
shepherd. We will never cease thanking You, recounting Your praises
to all generations.
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Praised is the Lord by day and praised by night, praised when we lie
down and praised when we rise up. In Your hands are the souls of the
living and the dead, the life of every creature, the breath of all flesh.
Into Your hand I entrust my spirit; You will redeem me, Lord God of
truth, Our God in Heaven, assert the unity of Your rule; affirm Your
sovereignty, and reign over us forever.

May our eyes behold, our hearts rejoice in, and our souls be glad in
Your sure deliverance, when it shall be said to Zion: Your God is
King. The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King
throughout all time. All sovereignty is Yours; unto all eternity only
You reign in glory, only You are King. Praised are You, Lord and glori-
ous King, eternal Ruler over us and over all creation.

g HATZ1 KADDISH

Reader;

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His own
creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted, during
our life and the life of all Israel. And let us say: Amen,

Congregation and Reader:
Y'hei sh’mei reba m’varakh 'alam u-I'almei almaya.

May He be praised throughout all time.

Reader:

Glorified and celebrated, landed and worshiped, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, praised beyond
all song and psalm, beyond all tributes which mortals can utter. And
let us say: Amen. :
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AMIDAH #
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Between Rosh Hashanah and Yom Kippur:
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X AMIDAH

Open my mouth, O Lord, and my lips will proclaim Your praise,

Praised are You, Lord our God and God of our ancestors, God of
Abraham, of Isaac, and of Jacob, great, mighty, awesome, exalted
God who bestows lovingkindness, Creator of all. You remember the
pious deeds of our ancestors and will send a redeemer to their chil-
dren's children because of Your loving nature.

Between Rosh Hashanah and Yom Kippus:

Remember us that we may live, O King who delights in life.
Ingcribe us in the Book of Life, for Your sake, living God.

You are the King who helps and saves and shields. Praised are You,
Lord, Shield of Abraham,

Your might, O Lord, is boundless. You give life to the dead; great is
Your saving power.

From Sh'mini Atzeret to Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your lovingkindness sustains the living, Your great mercies give life
to the dead. You support the failing, heal the ailing, free the fettered.
You keep Your faith with those who sleep in dust. Whose power can
compare with Yours? You are the master of life and death and deliv-
erance.

Between Rosh Hashanah and Yom Kippur:

Whose mercy can compare with Yours, merciful Father?
In mercy You remember Your creatures with life,

Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You, Lord,
Master of life and death.

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who praise You
daily, :

Between Rosh Hashanah and Yom Kippur
substitute these words for the line which follows:

Praised are You, Lord, holy King.
Praised are You, Lord, holy God.
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Following Shabbat or a Festival:
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Following Shabbat or a Festival;

You graciously endow mortals with intelligence, teaching us wisdom
and understanding. You graciously granted us knowledge of Your
Torah, teaching us to fulfill the laws You have willed. You set apart the
sacred from the profane, even as You separated light from darkness,
singled out the people Israel from among the nations, and distinguished
Shabbat from all other days. Our Father, our King, may the coming
days bring us peace. May they be free of sin and cleansed of wrong-
doing; may they find us more closely attached to You, Grant us knowl-
edge, discernment, and wisdom. Praised are You, Lord who graciously
grants intelligence.

Continue with “Our Father...”

You graciously endow mortals with intelligence, teaching us wisdom
and understanding. Grant us knowledge, discernment, and wisdom,
Praised are You, Lord who graciously grants intelligence.

Our Father, bring us back to Your Torah. Our King, draw us near to
Your service, Lead us back to You, truly repentant. Praised are You,
Lord who welcomes repentance.

Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our King, for
we have transgressed, for You forgive and pardon. Praised are You,
gracious and forgiving Lord.

Behold our affliction and deliver us. Redeem us soon because of Your
mercy, for You are the mighty Redeemer. Praised are You, Lord,
Redeemer of the people Israel.

Heal us, O Lord, and we shall be healed. Help us and save us, for You
are our glory. Grant perfect healing for all our afflictions.

On behalf of semeone ill, you may add:

May it be Your will, Lord our God and God of our ancestors, to send
perfect healing, of body and of soul, to along with all others who
are stricken,

For You are the faithful and merciful God of healing. Praised are You,
Lord, Healer of His people Israel.
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Lord our God, make this a blessed year. May its varied produce bring
us happiness. Grant

Summer (Between Pesah and December fourth): blessing
Winter [Between December fifth and Pesah): dew and rain

upon the earth, satisfy us with its abundance, and bless our year as
the best of years, Praised are You, Lord who blesses the years.

Sound the great shofar to herald our freedom, raise high the banner
to gather our exiles. Gather us together from the ends of the earth.
Praised are You, Lord who gathers the dispersed of His people Israel.

Restore our judges as in days of old, restore our counselors as in
former times. Remove from us sorrow and anguish. Reign alone over
us with lovingkindness; with justice and mercy sustain our cause.

Between Rosh Hashanuh and Yom Kippur
substitute these words for the line which follows:

Praised are You, Lord, King of judgment.

Praised are You, Lord, King who loves justice.

Frustrate the hopes of those who malign us; let all evil very soon
disappear. Let all Your enemies soon be destroyed. May you quickly
uproot and crush the arrogant; may You subdue and humble them in
our time. Praised are You, Lord who humbles the arrogant,

Let Your tender mercies be stirred for the righteous, the pious, and
the leaders of the House of Israel, devoted scholars and faithful
proselytes, Be merciful to us of the House of Israel. Reward all who
trust in You, cast our lot with those who are faithful to You. May we
never come to despair, for our trust is in You. Praised are You, Lord
who sustains the righteous.

Have mercy, Lord, and return to Jerusalem, Your city. May Your
Presence dwell there as You have promised. Build it now, in our days
and for all time. Reestablish there the majesty of David, Your ser-
vant. Praised are You, Lord who builds Jerusalem.
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Bring to flower the shoot of Your servant David. Hasten the advent of
Messianic redemption. Each and every day we hope for Your dehver~
ance. Praised are You, Lord who assures our deliverance.

Lord our God, hear our voice. Have compassion upon us, pity us,
accept our prayer with loving favor., You listen to entreaty and
prayer. Do not turn us away unanswered, our King, for You merciful-
ly heed Your people’s supplication. Praised are You, Lord who hears
prayer,

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is offered.
Restore worship to Your sanctuary, May the worship of Your peaple
Israel always be acceptable to You.

On Rosh Hodesh and on Hol Ha-mo'ed:

Our God and God of our ancestors, on this day of
Rosh Hodesh Pesah Sukkot

remember our ancestors and be gracious to us. Consider the people
Israel standing before You praying for the days of Messiah and for Jeru-
salem, Your holy city. Grant us life, well-being, lovingkindness, and
peace, Bless us, Lord our God, with all that is good. Remember Your
promise of mercy and redemption. Be merciful to us and save us, for we
place our hope in You, gracious and merciful God and King.

May we witness Your merciful return to Zion. Praised are You, Lord
who restores His Presence to Zion.

We proclaim that You are the Lord our God and God of our ancestors
throughout all time. You are the Rock of our lives, the Shield of our
salvation in every generation. We thank You and praise You morning,
noon, and night for Your miracles which daily attend us and for Your
wondrous kindnesses. Our lives are in Your hand; our souls are in
Your charge. You are good, with everlasting mercy; You are compas-
sionate, with enduring lovingkindness. We have always placed our
hope in You.
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On Hanukkah:
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On Hanukkah:

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and for
the triumphs in battle of our ancestors in other days, and in our time.

In the days of Mattathias son of Yohanan, the Hasmonean kohen gadol,
and in the days of his sons, a cruel power rose against Israel, demand-
ing that they abandon Your Torah and violate Your mitzvot. You, in
great mercy, stood by Your people in time of trouble. You defended
them, vindicated them, and avenged their wrongs. You delivered the
strong into the hands of the weak, the many into the hands of the few,
‘the corrupt into the hands of the pure in heart, the guilty into the
hands of the innocent. You delivered the arrogant into the hands of
those who were faithful to Your Torah. You have wrought great victo-
ries and miraculous deliverance for Your people Israel to this day,
revealing Your glory and Your holiness to all the world. Then Your
children came into Your shrine, cleansed Your Temple, purified Your
sanctuary, and kindled lights in Your sacred courts. They set aside
these eight days as a season for giving thanks and reciting praises to
You. '

On Purim:

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and for
the triumphs in battle of our ancestors in other days, and in our time,

In the days of Mordecai and Esther, in Shushan, the capital of Persia,
the wicked Haman rose up against all Jews and plotted their destruc-
tion. In a single day, the thirteenth of Adar, the twelfth month of the
year, Haman planned to annihilate all Jews, young and old, and to
permit the plunder of their property. You, in great mercy, thwarted his
designs, frustrated his plot, and visited upon him the evil he planned
to bring on others, Haman, together with his sons, suffered death on
the gallows he had made for Mordecai,

On Israel’s Independence Day:

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and for
the triumphs in battle of our ancestors in other days, and in our time.

In the days when Your children were returning to their borders, at the
time of a people revived in its land as in days of old, the gates to the
land of our ancestors were closed before those who were fleeing the
sword. When enemies from within the land together with seven neigh-
boring nations sought to annihilate Your people, You, in Your great
mercy, stood by them in time of trouble. You defended them and
vindicated them. You gave them the courage to meet their foes, to open
the gates to those seeking refuge, and to free the land of its armed
invaders. You delivered the many into the hands of the few, the guilty
into the hands of the innocent. You have wrought great victories and
miraculous deliverance for Your people Israel to this day, revealing
Your glory and Your holiness to all the world.
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At the conclusion of the Amidah, personal
prayers may be added
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For all these blessings we shall ever praise and exalt You.
Between Rosh Hashanah and Yom Kippur:
Inscribe all the people of Your covenant for a good life.

May every living creature thank You and praise You faithfully, our
deliverance and our help. Praised are You, beneficent Lord to whom
all praise is due,

Grant true and lasting peace to Your people Israel and fo all who
dwell on earth, for You are the supreme Sovereign of peace. May it
please You to bless Your people Israel in every season and at all times
with Your gift of peace.

Between Rash Hashanah and Yom Kippur
substitute these words for the line which follows:

May we and the entire House of Israel be remembered and recorded in
the Book of life, blessing, sustenance, and peace, Praised are You, Lord,
Source of peace.

Praised are You, Lord who blesses His people Israel with peace.

At the conclusion of the Amidah, personal
prayers may be added

My God, keep my tongue from evil, my lips from lies. Help me ignore
those who slander me. Let me be humble before all, Open my heart to
Your Torah, so that I may pursue Your mitzvot. Frustrate the designs
of those who plot evil against me. Make nothing of their schemes. Do
s0 because of Your compassion, Your power, Your holiness, and Your
Torah. Answer my prayer for the deliverance of Your people. May
the words of my mouth and the meditations of my heart be acceptable
to You, my Rock and my Redeemer. He who brings peace to His uni-
verse will bring peace to us and to all the people Israel. Amen,

An alternative:

May it be Your will, Lord my God and God of my ancestors, that Your
compassion overwhelm Your demand for strict justice; turn to us with
Your lovingkindness, Have compassion for me and for my entire
family; shield us from all cruelty. Put false ways far from me, turn me
away from visions that lead to futility. Lead me on a proper path,
open my eyes to the wonders which come from Your Torah, May I not
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On Saturday night, we conlinue on puage 682, If

the week to come includes a holiday, however,
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be dependent upon the gifts of others; forsake me not as I grow older.
Bless me with a wisdom that will be reflected in all that I do. May
kindness, compassion, and love be my lot, from You and from all who
know me. May the words of my mouth and the meditations of my
heart be acceptable to You, Lord, my Rock and my Redeemer.

On Saturday night, we continue on poge 683, If

the week to come includes a holiday, hawever,
we continue with -Kaddish Shelem and then we
turn to page 691, “These are Isaac’s blessings..."

W kADDISH SHALEM

Reader:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His own
creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted, during
our life and the life of all Israel. And let us say: Amen.

Congregation and Reader:

Y’hei sh’mei ruba mevarakh I'alam u-I'almei almaya.

May He be praised throughout all time.

Reader:

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, praised beyond
all song and psalm, beyond all tributes which mortals can utter. And
let us say: Amen.,

May the prayers and pleas of the whole House of Israel be accepted
by our Father in Heaven. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness for us
and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and to all
the people Israel. And let us say: Amen.
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From the eve of the second day of Pesah until
Shavuot eve, the Omer is counted, We rise and
turn to page 236;

ALEINU %
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From the eve of the second day of Pesah until
Shavuot eve, the Omer is counted. We rise and
turn to page 236,

g ALEINU

We rise to our duty to praise the Lord of all, to acclaim the Creator.
He made our lot unlike that of other people, assigning to us a unique
destiny. We bend the knee and bow, acknowledging the King of kings,
the Holy One praised be He, who spread out the heavens and laid the
foundations of the earth, whose glorious abode is in the highest
heaven, whose mighty dominion is in the loftiest heights. He is our
God, there is no other. In truth, He alone is our King, as it is written in
His Torah: “Know this day and take it to heart that the Lord is God in
heaven above and on earth below; there is no other.”

Va-anahnu kor'im u-mishtahavim u-modim
lifnei melekh malkhei ha-melakhim, he-kadosh barukh hu.

And so we hope in You, Lord our God, soon to see Your splendor,
sweeping idolatry away so that false gods will be utterly destroyed,
perfecting earth by Your kingship so that all mankind will invoke
Your name, bringing all the earth’s wicked back to You, repentant.
Then all who live will know that to You every knee must bend, every
tongue pledge loyalty. To You, Lord, may all bow in worship, may
they give honor to Your glory. May everyone accept the rule of Your
kingship. Reign over all, soon and for all time, Sovereignty is Yours in
glory, now and forever. Thus is it written in Your Torah: The Lord
reigns for ever and ever, Such is the assurance of Your prophet
Zechariah: The Lord shall be acknowledged King of all the earth. On
that day the Lord shall be One and His name One.

V'ne’emar, v'haya Adonai I'melekh ol kol ha-aretz,
ba-yom ha-hu yiyeh Adonai ehad u-sh’'mo ehad.
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MOURNER'S KADDISH &

Mourners and those observing Yahrzeit:
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Congregation and mourner;
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In a House of Mourning, Psalm 49 [page 42]
or Psalin 42 [page 44] is added

From Rosh Hodesﬁ Elul through Hoshana
Rabbah, Psalm 27 [page 40] is udded

In some communities, when these psalms are
added, the Mourner's Kaddish is recited once
only, following Aleinu and both or either of the
psalm selections

EVENING SERVICE 226



% MOURNER'S KADDISH

Mourners and those observing Yahrzeit:

Yitgadal v'yitkadash sh’'mei raba b'alma di v'ra khir'utei, v'yamlikh
malkhutei b’hayeikhon u-v'yomeikhon u-v'hayei d’khol beit yisrael,
ba-agala u-vi-z’'man kariv, v’imru emen.

Congregation and mourner;

Y'hei sh’'mei raba m’varakh I'alam u-I'almei almaya.

Mourner;
Yithbarakh v'yishtabah v'yitpa'ar v'yitromam v'yitnasei, v'yit-hadar
v'yit'aleh v'yvit-halal sh'mei d'kudsha, b'rikh hu l'ela {I'ela mi-kol)
min kol birkhata v’shirata, tushb’haia v'nehemaia da-amiran b'alma,
v'imru amen,

Y'hei sh'lama raba min sh’'maya v’hayim aleinu v'al kol yisrael,
viimru amen,

Oseh shalom bi-m'romav, hu ya'aseh shalom aleinu v'al kol yisrael,
v'imru amen.

In a House of Mourning, Psalm 49 {page 43] or
Psalm 42 [page 45] is added

From Rosh Hodesh Elul through Hoshana
Rabbah, Pselm 27 [page 41] is added

In some communities, when these pselms are

added, the Mourner's Kaddish is recited once

only, following Aleinu and both or either of the
psalm selections
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HAVDALAH

Recited at the conclusion of S8habbat or of a
Festival. [After a Festival, recite only the
blessing over wine and the final four lines,
ending S vp pa Bmonn)
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Blessing over wine:
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Blessing over spices:
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% HIAV DALAH

Recited at the conclusion of Shabbat or of a
Festival. {After a Festival, recite only the
blessing over wine and the final six lines,
ending . . . between sacred and secular time."')

Behold, God is my deliverance; I am confident and unafraid. The
Lord is my strength, my might, my deliverance. With joy shall you
draw water from the wells of deliverance. Deliverance is the Lord's;
He will bless His people. Adonai tzeva'ot is with us; the God of Jacob
is our fortress. Adonai tzeva’'ot, blessed the one who trusts in You.
Help us, Lord; answer us, O King, when we call.

All together;

Grant us the blessings of light, of gladness, and of honor which the
miracle of deliverance brought to our ancestors.

La-yehudim hay'tah erah v’simhah v'sason vikar, kein tih’yeh lanu.

11ift the cup of deliverance and call upon the Lord.

Blessing over wine:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who creates the
fruit of the vine.

Blessing over spices:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who creates
fragrant spices.

Blessing over flames of havdalah candle:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who creates the
lights of fire,

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
endowed all creation with distinctive qualities, distinguishing
between sacred and secular time, between light and darkness,
between the people Israel and other people, between the seventh day
and the six working days of the week. Praised are You, Lord who dis-
tinguishes between sacred and secular time.
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Greetings are exchanged:
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God of Abraham, of Isaac and of Jacob, protect Your people Israel in
their need, as the holy beloved Shabbes takes its leave, May the good
week come to us with health and life, good fortune and blessing,
prosperity and dignity, graciousness and lovingkindness, sustenance
and success, with all good blessings and with forgiveness of sin.
Omein.

Ha-mavdil bein kodesh I'hol

hatoteinu hu yimhol

zareinu v'khaspeinu (u-shlomeinu) yarbeh kha-hol
v'kha-kokhavim be-lailah,

He separates sacred and profane;

May He forgive our sins from on high.

Our families and means {and our peace) may He increase
like grains of sand, like stars up in the sky.

Creetings are exchanged:

Shavua tov! A gutte vokh! May we have a good week.
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